
 

 

Argumenty przemawiające za przyjęciem odpowiednich uregulowań prawnych o pisowni imion i 

nazwisk na Litwie: 

 

● Ustawą o nazwiskach z dnia 6 grudnia 1938 r. Litwa ustanowiła prawo do pisowni imion i nazwisk 

nielitewskimi literami dla osób nie będących Litwinami; 

● Uchwała Rady Najwyższej z 1991 w sprawie pisowni imion i nazwisk w paszportach obywateli 

Republiki Litewskiej wprowadziła możliwość pisowni imion i nazwisk nielitewskimi literami; 

● Państwowa Komisja Języka Litewskiego uznaje, że „nazwiska obce nie należą do systemu języka 

litewskiego”, oraz nie sądzi, że” w litewskich tekstach należy je obowiązkowo lituanizować […]”;  

● Orzeczenie Sądu Konstytucyjnego z 27 lutego 2014 r. przewiduje, że można pisać imiona i nazwiska 

używając liter należących nie tylko do alfabetu języka litewskiego, ale też innych znaków 

wywodzących się z łaciny; 

● Używanie alfabetu łacińskiego jest szeroko rozpowszechnione na Litwie (numery rejestracyjne 

samochodów, znaki towarowe, nazw przedsiębiorstw, oznakowanie dla turystów itp.); 

● Na Litwie zarejestrowano ponad 8 000 takich imion jak Alexander, Katarzyna, Ewa, Tadeusz, 

Matthew, Maxim, Joanna oraz Odetta, a także takie nazwiska jak Lacroix, Leszczynska, Szczerba, 

Szulc, Brown i in.; 

● Litwa ratyfikowała w 2000 r. Konwencję ramową o ochronie mniejszości narodowych Rady Europy 

zapewniającą przedstawicielom mniejszości narodowych prawo do używania nazwisk i imion w 

języku mniejszości oraz ich oficjalnego uznania; 

● Organizacje międzynarodowe (Rada Europejska, Agencja Praw Podstawowych Unii Europejskiej, 

ESBO, Amnesty International, Freedom House ) krytycznie odnosiły się niewykonywania przez 

Litwę postanowień w tym zakresie; 

● Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie języków europejskich zagrożonych wymarciem oraz 

różnorodności językowej w Unii Europejskiej z 11 września 2013 r. wskazuje na pilną potrzebę 

ochrony języków mniejszości narodowych; 

● Manifest Strasburski („The Strasbourg Manifesto“) z 17 kwietnia 2014 r. wzywa do ochrona 

języków mniejszości i uznaje je za jeden z priorytetów polityki Unii Europejskiej. 

 


